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Yaxşilik we Yamanlik — Muqeddes Kitabtiki Asasliq Tەlimat

ئېچىلىش سۆزى

Аңлаڭ. ئەڭ قەدىمكى يالغانچىلىق بىر دەرەخ ئاستىدا ئېيتىلغان ئىدى، ئۇ بىلىم توغرىسىدىكى يالغانچىلىق ئىدى. يىلان
ئايالنى بىلمەسلىك بىلەن ئازدۇرمىدى — ئۇ ئۇنى بىلىش بىلەن ئازدۇردى: سىلەر خۇدالاردەك بولۇپ، ياخشى-يامانلىقنى
بىلىسىلەر. ۋە بۇ بىلىم ھەقىقىي ئىدى — خۇدانىڭ ئۆزى كېيىن: ئىنسان بىزدىن بىرىگە ئوخشاش بولۇپ، ياخشى-
ز ئارقىلىق، يالغۇز ياخشىөيامانلىقنى بىلىدىغان بولدى، دېدى — لېكىن ئىنسان ئۇنى ئۆز قولى بىلەن، يالغان بىر س
بولغان خۇدادىن ئايرىلىپ ئالدى، ۋە بۇنىڭ ھەققى ئۆلۈم بولدى. شۇ كۈندىن باشلاپ ئادەمنىڭ ئوغۇللىرى ئۆزلىرىگە ئېغىر
كېلىدىغان بىر بىلىمنى كۆتۈرۈپ يۈرمەكتە: يامانلىق قىلىشقا دانادۇر، ئەمما ياخشىلىق قىلىشنى بىلمەيدۇ؛ ھەممىدىن
ئالدامچى بىر قەلب، ئاخىرىدا يامانلىقنى ياخشى، ياخشىلىقنى يامان دەپ ئاتايدۇ. لېكىن خۇدانىڭ پۈتۈن مەقسىتىنى
ئاڭلاڭلار. ھاياتلىق دەرىخىگە بارىدىغان يولنى ئېتىۋەتكەن خۇدا ئېغىزىنى ئەتمىدى. ئۇ ئىنساننىڭ ئالدىغا بىر سۆز قويدى
— يامانلىقنى رەت قىلىڭلار، ياخشىلىقنى تاللاڭلار؛ يامانلىقتىن يىراقلىشىڭلار، ياخشىلىق قىلىڭلار — ۋە بىزنىڭ
ئالدىمىزغا قاتتىق يېمەكلىكنى قويدى، شۇنداق قىلىپ ئىشلىتىش ئارقىلىق سېزىملىرىمىز ھەر ئىككىسىنى پەرق
ئېتىشكە تەربىيىلەنسۇن دەپ. ۋە ئۇ ئۆز ئوغلىنى ئەۋەتتى، يامانلىقنى رەت قىلىپ ياخشىلىقنى تاللىغان، ھەرگىز بىر
قېتىممۇ يېڭىلمىگەن بالىنى، ياخشىلىق قىلىپ يۈرگەن، ۋە يامانلىقنى ئۆز تېنىدە دەرەخ ئۈستىدە كۆتۈرگەن، تاكى
ئېتىلگەن يول قايتىدىن ئېچىلغۇچە: غەلىبە قىلغۇچىغا ھاياتلىق دەرىخىدىن يېيىشكە بېرىمەن. بىرىنچى دەرەختىن ئاخىرقى
.دەرەخكىچە، مانا سىلەرنىڭ ئالدىڭلارغا قويۇلغان ئىش شۇدۇر. ئۇنى ئىزدەپ بېقىڭلار

BU TETQIQAT JAWAB BÉRIDIGHAN ÜCH SOAL:

ياخشى بىلەن يامانلىقنى بىلىش نەدىن كەلگەن، ۋە ئۇنى قوبۇل قىلغان كۈنى ئۇ ئىنسانغا نېمىنى ئېلىپ كەلگەن؟ .1
خۇدا ئىنساننى يامانلىق ۋە ياخشىلىققا نىسبەتەن نېمە قىلىشقا چاقىرىدۇ — ۋە ئىنسان قەلبى بۇ چاقىرىقىغا ئۆزلۈكىدىن جاۋاب بېرەلەمدۇ؟ .2
گۈلەر ياخشى-ياماننى فەرقلەندۇرۈشكە قانداق تەربىيەلىنىدۇ، ھەم يامانلىق ئاخىردا قانداق يېڭىلىدۇ؟езس .3

ئاللىقاچان سېلىنغان ئۇل — ياخشىلىق ۋە يامانلىق



BAGHDIKI )2:9 ئىككى خىل دەرەخ --< ھاياتلىق دەرىخى + ياخشى-يامانلىقنى بىلىش دەرىخى )يارىتىلىش.

باغدىكى ھەربىر دەرەختىن خالىغىنىڭچە يېيەلەيسەن + ياخشى بىلەن يامانلىقنى بىلدۈرگۈچى دەرەختىن يېمەسلىگىڭ
.كېرەك )يارىتىلىش 17-2:16(

يىلان: سىلەر چوقۇم ئۆلمەيسىلەر، دېدى --< ئىنسان بۇ بىلىمنى خۇدادىن ئايرىم ھالدا ئالدى + ئۆلۈم كىردى )يارىتىلىش
.3:4-7؛ رىملىقلارغا 5:12(

.ئۇلار مېنى تونۇمىدى --< يامانلىق قىلىشقا ئۇستا + ياخشىلىق قىلىشقا بولسا بىلىمى يوق )يەرەمىيا 4:22(

.يامانلىقنى ياخشى، ياخشىلىقنى يامان دەيدىغانلارغا ۋاي! )يەشايا 5:20(

.کىمكى قۇلاق سالسا، ئامان-ئېسەن تۇرىدۇ، ياماندىن قورقماي، خاتىرجەم تۇرىدۇ )پەند-نەسىھەتلەر 1:33(

.ئىشلىتىش سەۋەبىدىن چېنىقتۇرۇلغان سەزگۈلەر --< ياخشى-يامان ئىككىسىنى پەرق ئېتىش )ئىبرانىيلارغا 14-5:12(

Бу 2-қисим оخшаш һәқиқәтни йеңи бир гуруппа шаһитлардин йәнә бир қетим испатлайду.

چە ئاچقۇچ سۆزلەرекگر

“yaxshi” — G18 agathos — تәбиитидиму, ئىشلىشىدىму ياخشى، پايدىلىق
yamanliqni yéngidighan yaxshiliq — yaxshiliq QILIDIGHAN yaxshiliqtur (Romans 12:21; Acts 10:38)

“yaxshi” — G2570 kalos — yaxshi — adil, halal, layiq

تەربىيىلەنگەن ھېسسىياتلار ياخشىلىقنى پەرق ئېتىپ، ئۇنى چىڭ تۇتىدۇ )ئىبرانىيلارغا 5:14؛ 1-تېسالونىكالىقلارغا 5:21(
G2556 kakos — xarakterde yaman, rezil, erzimes — ”يامان“

يامانلىقنى دورىماسلىق )3-يۇھاننا 11( ۋە يامانلىقنىڭ سىلەرنى يېڭىۋالماسلىقى )رىملىقلارغا 12:21(
زىيانلىق، رەزىل، زىيان يەتكۈزىدىغان — زىيان يەتكۈزۈشكە تىرىشىدىغان — G4190 poneros — ”يامان“

يامانلىقتىن يىرگىنىش )رىملىقلارغا 12:9( ۋە ئۇنىڭ ھەرقانداق كۆرۈنۈشىدىن يىراق تۇرۇش )تېسالونىكالىقلارغا 5:22-1(
غەلىبە قىلىش، ئۈستۈن كېلىش، غالىب بولۇش — G3528 nikao — ”يېڭىش“
رىملىقلارغا 12:21 ۋە ۋەھىي 2:7 دە ئوخشاش سۆز ئىشلىتىلگەن — غالىب كەلگۈچى ھايات دەرىخىدىن يېيىدۇ

“dەرەخ” — G3586 xylon — ياغاچ، ياغاچ ماتىرىيالى، دەرەخ
.يۇ ئۇ دەرەخ ئۈستىدە بىزنىڭ گۇناھلىرىمىزنى ئۈستىگە ئالغان دەرەخ )1-پېترۇس 2:24( بىلەن ھايات دەرىخى )ۋەھىي 22:2( بىر خىل سۆز

تولۇق ئالداش، ئازدۇرۇش — G1818 exapatao — ”ئالدانغان“
يىلاننىڭ ئۇسۇلى ھەرگىز ئۆزگىرمىدى — بىر ئەقىلنى خۇدانىڭ ساددا سۆزىدىن ئازدۇرۇپ چەتنىتىش )2 كورىنتۇسلۇقلارغا 11:3(

G3800 opsonion — berilgen heq, tégishlik in’am — ”ھەق“

derexning agahlandurushi tolluq nami bilen tilgha elinghan: gunahning heqqi ölümdur (Rimliqlargha 6:23)

كۈچلۈك ئارزۇ، تەلمۈرۈش، ھەۋەس — G1939 epithumia — ”ھەۋەس“
بۇ دەرەخ دەسلىپىدە ئاچقان ئۈچ ئىشىكتىن بىرى )1 يۇھاننا 2:16(

ئىبرانىي ئاچقۇچلۇق سۆزلەر

يامان، رەزىل، ئاپەت، جاپا-مۇشەققەت — H7451 ra — ”يامان“
rezil ish we rezil kün üchün bir söz — derexning bilimidiki qara yerim (Genesis 2:9; Genesis 6:5)



“yaxshi” — H2896 towb — ياخشى — كۆڭۈللۈك، مۇۋاپىق، ياخشى
خۇدا ئىنسان بۇ بىلىمنى تېخى قوبۇل قىلمىغۇچە، بارلىق ئىشلىغان ئىشلىرى ئۈستىدە ئېيتقان سۆز )ياراتىلىش 1:31(

بىلىش، سەزمەك، فەرقلەندۈرمەك — H3045 yada — ”بىلمەك“
(Genesis 3:5; Genesis 3:22) بىلىش گۇناھ ئەمەس — خۇدادىن يىراق ھالدا بىلىش گۇناھتۇر

H3988 ma'as — rad qilish, ret qilish, közge ilmasliq — ”بويسۇنماسلىق“

(Isaiah 7:15) خۇدانىڭ ئۆز سۆزىنى يامانلىققا قارشى قويۇشى

ئارتۇق كۆرۈش، تاللاش، ئۈندۈش — H977 bachar — ”تاللاش“
Худанىڭ Өз сөз)30:19 ى ياخشىلىقنى تىلغا ئالغان )ئىشايا 7:15؛ قانۇن شەرھى

بۇرۇلۇش، يىراقلاشتۇرۇش — H5493 sur — ”چېكىنمەك“
پۇت كۆڭۈل پەرق ئەتكەن نەرسىگە بويسۇنىدۇ — يامانلىقتىن يىراقلىشىڭلار )زەبۇر 34:14؛ پەند-نەسىھەتلەر 3:7(

ئازدۇرماق، يولدىن چىقارماق — H5377 nasha — ”ئالدانغان“
ئايالنىڭ يىقىلىش توغرىسىدا ئۆز ئاغزىدىن چىققان بايانى )تەكۋىن 3:13(

ئاڭلاش، تىڭشاش، چۈشىنىش — H8085 shama — ”ئاڭلاش“
سۇلايمان تىلىگەن پەم-پاراسەتلىك قەلب، ئىبرانىي تىلىدا، ئاڭلىغۇچى قەلب دېمەكتۇر )1 پادىشاھلار 3:9(

ئاچقۇچ ئۇل تاش

بىراق يېمەكلىك بولسا يېتىلگەنلەر، يەنى ئۆز ئاڭ-زېھىنلىرىنى ياخشى-ياماننى پەرق ئېتىشكە يېتىلدۇرگەنلەر ئۈچۈندۇر .ئىبرانىيلارغا 5:14
[G2556 kakos ⚑] [G2570 kalos ⚑] [G1253 diakrisis ⚑] [G1128 gymnazo ⚑] [G145 aistheterion ⚑]

[G5046 teleios ⚑]

.قاتتىق يېمەكلىك → ئاڭ-زېھىننى ئىشلىتىش ئارقىلىق يېتىلدۇرۇش → ياخشى-ياماننى پەرق ئېتىش

ئۇزۇن مەشىق ئارقىلىق ئادەم كۆنۈكتۈرۈلگەندەك ،(قىلىش G1128, machq) مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — »كۆنۈكتۈرۈلگەن« دېگىنى گىمنازو)
يەنى سەزگۈچ ئەزالار دېگەن مەنىدە. پەرق ،(ھېسسىياتلار ,G145) كۆنۈكتۈرۈلگەن دېگەن مەنىدە، ۋە »ھېسسىياتلار« دېگىنى ئايستەتىرىئون
ئېتىش قابىلىيىتى ھۇرۇن ئادەمگە بېرىلمەيدۇ؛ ئۇ ئىشلىتىش ئارقىلىق ئۆسىدۇ. بوۋاق تاتلىق بىلەن ئاچچىقنى پەرق ئېتەلمەيدۇ؛ چوڭ ئادەم
(.ياخشى بىلەن يامانلىقنى پەرق ئېتىدۇ — ۋە ئۇنىڭ ئۇستازى ھەققانىيلىق سۆزىدۇر )ئىبرانىيلارغا 5:13(

I. DEREX — YAXSHILIQ (H2896 TOWB) VE YAMANLIQ (H7451 RA) BILIMINING XUDADIN
AYRILGAN HALDA ÉLINISHI

A. ئەمما يىلان ھاۋائانىمىزنى ھىيلىگەرلىكى بىلەن ئازدۇرغاندەك، ئوي-كۆڭلۈڭلار مەسىھكە باغلانغان سەمىمىي، ساپ كورىنتۇسلۇقلارغا »2« 11:3
[⚑ G1818 exapatao] .ۋاپالىقتىن ئېزىپ بۇلغىنىشى مۇمكىن دەپ ئەنسىرەيمەن

YILAN ÖZ HIYLE-MİKRİ BİLEN HАВАНИ АЗДУРДИ → ЭСЛАР МЕСИХТИКИ САДДИЛЛИҚТИН БУЗУЛДИ.

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — پاۋلۇس باغچىغا قايرىلىپ قارايدۇ ۋە ئوخشاش خەۋپنىڭ يەنىلا ئىش قىلىۋاتقانلىقىنى كۆرىدۇ. خۇدانىڭ ئوچۇق)
سۆزىدىن ئېزىقتۇرۇلغان بىر ئەقىل قايتىدىن ئالدىنىشقا تەييار تۇرغان ئەقىلدۇر. دەرەخ بىلىمنى تەقدىم قىلغانىدى؛ يىلاننىڭ ھەقىقىي مەقسىتى
(.بولسا ئايالنى خۇدانىڭ ئەمەلىيەتتە دېگەن سۆزىنىڭ ساددىلىقىدىن يۆتكىۋېتىش ئىدى

B. چۈنكى گۇناھنىڭ ئىش ھەققى يەنىلا ئۆلۈمدۇر، بىراق خۇدانىڭ رەببىمىز مەسىھ ئەيسادا بولغان سوۋغىتى بولسا مەڭگۈلۈك ھاياتتۇر .رىملىقلارغا 6:23

[G3800 opsonion ⚑]

.چۈنكى گۇناھنىڭ ئىش ھەققى يەنىلا ئۆلۈمدۇر → بىراق خۇدانىڭ رەببىمىز مەسىھ ئەيسادا بولغان سوۋغىتى بولسا مەڭگۈلۈك ھاياتتۇر

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — دەرەخ ئالدىدا بېرىلگەن ئاگاھلاندۇرۇش ئېدېن باغچىسى بىلەن بىللە ئۆتۈپ كەتكەن بىر تەھدىت ئەمەس ئىدى.)
پاۋلۇس ئوخشاش قانۇننى تولۇق نامى بىلەن ئاتايدۇ: گۇناھنىڭ ئىش ھەققى ئۆلۈمدۇر. لېكىن شۇ ئوخشاش ئايەت يەنە بىر ئىشىكنى ئوچۇق
(.قالدۇرىدۇ — بۇ بەلەك سوۋغا بولسا ھاياتتۇر

C. چۈنكى بۇ دۇنيادىكى بارلىق ئىشلار، يەنى ئەتتىكى ھەۋەس، كۆزلەردىكى ھەۋەس ۋە ھاياتىغا بولغان مەغرۇرلۇقنىڭ ھەممىسى ئاتىدىن يۇھاننا »1« 2:16
كەلگەن ئەمەس، بەلكى بۇ دۇنيادىن بولغاندۇر، خالاس؛ [G1939 epithumia ⚑]

.ئەتنىڭ شەھۋىتى + كۆزنىڭ شەھۋىتى + تۇرمۇشنىڭ تەكەببۇرلۇقى → ئاتىدىن ئەمەس، بەلكى دۇنيادىندۇر

مېنىڭ شەخسىي پىكرىم — يۇھاننانىڭ ئۈچ قىسىملىق تىزىملىكى دەل شۇ دەرەخكە ماس كېلىدۇ: يېمەككە ياخشى بولۇشى — ئەتنىڭ)
ھەۋىسى، كۆزگە قاراشلىق بولۇشى — كۆزنىڭ ھەۋىسى، ۋە ئادەمنى دانا قىلىدىغاندەك تارتىلغۇچ بولۇشى — تۇرمۇشنىڭ تەكەببۇرلۇقى.
(.يىلان بىرىنچى دەرەختە ئاچقان شۇ ئۈچ ئىشىك، تېخىچە ھەرقانداق ئازدۇرۇشتا ئۇنىڭ تەرىپىدىن ئېچىلماقتا

D. پەرۋەردىگار خۇدا سۆز قىلىپ: ــ مانا، ئادەم بىزلەردىن بىرىگە ئوخشاپ قالدى، ياخشى بىلەن ياماننى بىلدى. ئەمدى قولىنى ئۇزىتىپ يارىتىلىش 3:22
[⚑ H3045 yada] .ھاياتلىق دەرىخىدىن ئېلىپ يەۋېلىپ، تا ئەبەدگىچە ياشاۋەرمەسلىكى ئۈچۈن ئۇنى توسۇشىمىز كېرەك، دېدى



.ئىنسان ياخشى-يامانلىقنى بىلىشتە بىزدىن بىرىگە ئوخشاش بولۇپ قالدى → ئۇ يەنە ھايات دەرىخىدىن ئېلىپ يېمەسلىكى ۋە مەڭگۈ ياشاپ قالماسلىقى ئۈچۈن

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — يولنىڭ ئېتىۋېتىلىشى رەھىم-شەپقەت ئىدى. رەزىللىككە چۈشۈپ كەتكەن ئىنسان ھاياتلىق دەرىخىدىن يېسە ۋە)
شۇ بۇزۇلغان ھالەتتە مەڭگۈ ياشىسا، ئۇ ئاخىرلاشمايدىغان رەزىللىكتە بولاتتى. خۇدا يولنى ئۆز ئوغلىدا قايتىدىن ئېچىش ئۈچۈن ئېتىۋەتتى —
(.ۋەھىي 2:7 پەيدائىش 3:22 دە ئېتىۋېتىلگەن نەرسىنى ئاچىدۇ

II. ئىنساننىڭ قەلبى — دائىم پەقەت يامانلىقنى (H7451 RA) ئوياليدۇ
A. ماركۇس 7:21 ↗ read this in your Bible

.ئىچىدىن، ئىنسانلارنىڭ قەلبىدىن رەزىل ئوي-پىكىرلەر چىقىدۇ → بۇ رەزىل نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى ئىچىدىن چىقىپ، ئىنساننى ناپاك قىلىدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئوبدانلىرىم — ئەيسا مەنبەنى بىۋاسىتە ئاتايدۇ: ئىنساننىڭ ئىچىگە كىرگىنى ئەمەس، بەلكى قەلبتىن چىققىنى. دەرەخنىڭ)
(.بىلىمى دەل شۇ يەردە، قەلبتە جايلاشقان، ۋە قەلب شۇنىڭدىن باشلاپ ئۇنى يامانلىققا بۇرايۋاتىدۇ

B. ــ »چۈنكى مېنىڭ خەلقىم ناداندۇر؛ ئۇلار مېنى ھېچ تونۇمىغان؛ ئۇلار ئەقلى يوق بالىلار، ئۇلار ھېچ يورۇتۇلمىغان؛ رەزىللىككە نىسبەتەن يەرەمىيا 4:22
[⚑ H3045 yada] .«ئۇلار دانادۇر، ئەمما ياخشىلىققا نىسبەتەن ئۇلار بىلىمسىزدۇر [H3190 yatab ⚑] [H7489 ra'a' ⚑]

[H2450 chakam ⚑] [H3045 yada ⚑]

.يامانلىق قىلىشتا دانا + ياخشىلىق قىلىشنى بىلمەيدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — بۇ ئىككى »بىلىش«نى يانمۇ-يان قويۇپ كۆرۈڭ: ئۇلار مېنى بىلمىدى، ۋە ياخشىلىق قىلىشنى بىلمەيدۇ —)
دىكى سۆزنىڭ ئۆزىدۇر. ئىنسان يامانلىقنى بىلىش بىلىمىنى Genesis 3:22 ئىشلىتىلگەن، بۇ دەل (بىلمەك ,H3045) yada ھەر ئىككى يەردە
(.ساقلاپ قالدى، ئەمما خۇدانى بىلىش بىلىمىدىن مەھرۇم بولدى؛ دەرەخنىڭ پۈتۈن ھوسۇلى مانا شۇدۇر

C. قەلب ھەممىدىن ئالدامچى، ئۇنىڭ داۋاسى يوقتۇر. كىممۇ ئۇنى چۈشىنەلىسۇن؟ يەرەمىيا 17:9 [H3045 yada ⚑] [H605 anash ⚑]

[H6121 aqob ⚑] [H3820 leb ⚑]

.قەلب = ھەممە نەرسىدىن ئارتۇق مۆلچەرگۈچى + ئىنتايىن رەزىل

(Mëning shexsiy oylirim — «tüzitkisiz rezil» dégen söz anash (H605, rezil): saqaytkili bolmaydighan derijide kesel. Hem

soalgha diqqet qiling — buni kim BILELEYDU? Yaxshi-yamanni bilish yolini tallighan kishi öz qelbinimu bilelmeydu.)

D. ــ سىلەر سۆزلىرىڭلار بىلەن پەرۋەردىگارنىڭ سەۋر-تاقىتىنى قويمىدىڭلار، ئاندىن سىلەر: »بىز نېمە قىلىپ ئۇنىڭ سەۋر-تاقىتىنى قويماپتۇق؟« مالاكى 2:17
ــ دەيسىلەر. سەۋر-تاقىتىنى قويمىغانلىقىڭلار بولسا دەل: »رەزىللىك قىلغۇچى پەرۋەردىگارنىڭ نەزىرىدە ياخشىدۇر، ئۇ ئۇلاردىن خۇرسەن بولىدۇ«؛ ياكى
[⚑ H2896 towb] !»ئادالەتنى يۈرگۈزگۈچى خۇدا زادى نەدىدۇر؟« ــ دېگىنىڭلەردە بولمامدۇ [H7451 ra ⚑]

يامانلىق قىلغۇچىلارنىڭ ھەممىسى پەرۋەردىگارنىڭ نەزىرىدە ياخشىدۇر → ھۆكۈم چىقارغۇچى خۇدا قەيەردە؟

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ئالدامچى قەلب يامانلىق قىلىش بىلەنلا چەكلىنىپ قالمايدۇ. ئاخىرىدا ئۇ يامانلىقنى ياخشىلىق دەپ ئاتايدۇ،)
(.ھەتتا پەرۋەردىگارنىڭ ئۇنى قوللايدىغانلىقىنى دەۋا قىلىدۇ. ئىككى خىل ئوخشىمىغان پەيغەمبەر، بىراق بىر-بىرىگە ئوخشاش ئاگاھلاندۇرۇش

III. ЧАҚИРИҚ — YAMANLIQNI RAT QILIڭ (H3988 MA'AS)، ياخشىلىقنى تاللاڭ (H977 BACHAR)

A. ياخشىلىقنى تاللاپ، يامانلىقنى رەت قىلىشنى بىلگۈچە ئۇ پىشلاق ۋە بال يەيدۇ [⚑ H2896 towb] .يەشايا 7:15 [H977 bachar ⚑]

[H7451 ra ⚑] [H3988 ma'as ⚑] [H3045 yada ⚑]

.رەزىلنى رەت قىلىشنى + ياخشىنى تاللاشنى بىلىش

مېنىڭ شەخسىي پىكرىم — بۇ سۆز ئۇنىڭدىن ئىلگىرى تىلغا ئېلىنغان بالىغا قارىتىلغان: مانا، پاك قىز ھامىلىدار بولۇپ بىر ئوغۇل تۇغىدۇ، ئۇنىڭ)
ئىسمىنى ئىمانۇئېل دەپ ئاتايدۇ )يەشايا 7:14(. يامانلىقنى رەت قىلىپ، ياخشىلىقنى تاللاشنى بىلگەن بىرسى كەلدى، ۋە ئۇ ھەرگىز بىر
(.قېتىممۇ ئازدۇرۇلمىدى

B. پەرۋەردىگارنى سۆيگەنلەر، يامانلىقتىن نەپرەتلىنىڭلار! ئۇ مۆمىن بەندىلىرىنىڭ جېنىدىن خەۋەر ئالىدۇ، رەزىللەرنىڭ چاڭگىلىدىن خالاس زەبۇر 97:10
[⚑ H8104 shamar] .قىلىدۇ [H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑] [H157 ahab ⚑]

.پەرۋەردىگارنى سۆيگۈچىلەر → يامانلىقتىن نەپرەتلىنىڭلار

C. ئۆزۈڭنى ئەقىللىق سانىما؛ پەرۋەردىگاردىن ئەيمىنىپ، يامانلىقتىن يىراق بول [⚑ H7451 ra] .پەند-نەسىھەتلەر 3:7 [H5493 sur ⚑]

[H3372 yare ⚑] [H2450 chakam ⚑]

.ئۆزۈڭنى ئەقىللىق سانىما → پەرۋەردىگاردىن ئەيمىنىپ + يامانلىقتىن يىراق بول

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىلىرىم — »ئۆز نەزىرىدە دانا بولۇش« دېگىنى دەرەخنىڭ ئۆز چۆچۈسىگە قايتا ئىشارە قىلىدۇ: كۆزگە گۈزەل كۆرۈنگەن)
ھەم كىشىنى دانا قىلىدىغاندەك ئارزۇ قىلىنغان — بۇ خۇددى 1 يۇھاننا 2:16 دا ئاتالغان ھاياتنىڭ تەكەببۇرلۇقىنىڭ ئۆزىدۇر. پەرۋەردىگاردىن قورقۇش
(.ھازىر شۇ سالغان ساختا دانالىقنىڭ ئورنىدا تۇرماقتا

D. ס مەڭگۈ ياشايسىلەر [⚑ H7931 shakan] !زەبۇر 37:27 [H2896 towb ⚑] [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

!يامانلىقتىن يىراقلاش + ياخشىلىق قىلىش → ס مەڭگۈ ياشايسىلەر



مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — بۇنى ئىنساننىڭ يېمەسلىكى ئۈچۈن ۋە بۇزۇلغان ھالەتتە مەڭگۈ ياشىماسلىقى ئۈچۈن توسۇلغان يارالغانلار)
3:22 بىلەن يانمۇ-يان قويۇڭ. بۇ يەردە سۆز مۇنداق دەيدۇ: يامانلىقتىن يىراقلاش، ياخشىلىق قىلىش، شۇنداقلا مەڭگۈگىچە تۇرۇش. »مەڭگۈگە«

(.قايتىش يولى يامانلىقتىن يىراقلاشتىن باشلىنىدۇ

IV. سۆز ئارقىلىق پەرقلەندۈرۈش — ئىشلىتىش سەۋەبىدىن كۆنۈكتۈرۈلگەن (G1128 GYMNAZO) ھېسسىياتلار
A. شۇڭا ئۆز قۇلۇڭغا خەلقىڭنىڭ ئۈستىگە ھۆكۈم قىلىشقا ياخشى-ياماننى پەرق ئېتىدىغان ئويغاق بىر قەلبنى بەرگەيسەن؛ بولمىسا، كىم بۇ پادىشاھلار »1« 3:9
[⚑ H7451 ra] .ئۇلۇغ خەلقىڭ ئۈستىگە ھۆكۈم قىلالىسۇن؟ ــ دېدى [H2896 towb ⚑] [H995 bin ⚑] [H3820 leb ⚑]

[H8085 shama ⚑]

YAKHSHILIQ بىلەن يامانلىقنى ئايرىيالايدىغان → يورۇتۇلغان قەلب.

دېگەن سۆز: تىڭشىغۇچى قەلب. يىقىلىش قۇلاقتىن كىردى، (ئاڭلاش ,H8085) مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ يەردىكى »چۈشىنىش« شاما)
ئايال يىلاننىڭ ئاۋازىغا قۇلاق سالغاندا؛ پەرق ئېتىش خۇددى شۇ ئىشىكتىن كىرىدۇ، قەلب خۇداغا قۇلاق سالغاندا. ھەم »يامان« بولسا را
(H7451, رەزىللىك) دېگەن سۆز — بۇ دەل شۇ دەرەخنىڭ يامانلىقىدىكى ئوخشاش سۆز.)

B. چۈنكى پەقەت سۈت بىلەنلا ئوزۇقلىنىدىغانلارنىڭ بوۋاقتىن پەرقى يوقتۇر، ئۇلار ھەققانىيەت كالامىغا پىششىق بولمىغان غورىدۇر، ئىبرانىيلارغا 5:13
[⚑ G1343 dikaiosyne] .خالاس [G3056 logos ⚑] [G552 apeiros ⚑]

.سۈت → ھەققانىيلىق سۆزىدە ئۇستا ئەمەس

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ياخشى-يامانلىقنى پەرق ئېتىش سۆزدىكى ماھارەتتۇر. بۇنىڭ ۋاسىتىسى يىللار ئەمەس، ھېسسىياتلارمۇ)
(.ئەمەس، بەلكى ئىشلىتىلگەن ھەققانىيلىق سۆزىدۇر

C. ھەممە گەپنى تەكشۈرۈپ ئىسپاتلاپ كۆرۈڭلار؛ دۇرۇس بولسا ئۇنى چىڭ تۇتۇپ قولدىن بەرمەڭلار .تېسالونىكالىقلارغا »1« 5:21
[G2570 kalos ⚑] [G2722 katecho ⚑] [G1381 dokimazo ⚑]

.ھەممە گەپنى تەكشۈرۈپ ئىسپاتلاپ كۆرۈڭلار → دۇرۇس بولسا ئۇنى چىڭ تۇتۇپ قولدىن بەرمەڭلار

D. يامانلىقنىڭ ھەرقانداق شەكلىدىن ئۆزۈڭلارنى يىراق تۇتۇڭلار [⚑ G4190 poneros] .تېسالونىكالىقلارغا »1« 5:22 [G1491 eidos ⚑]

[G567 apecho ⚑]

.يامانلىقنىڭ ھەرقانداق شەكلىدىن ئۆزۈڭلارنى يىراق تۇتۇڭلار

سىناش، خۇددى مېتالنى ئوتتا سىنىغاندەك. :(سىناش، تەكشۈرۈش ,G1381) مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — "سىناش" دېگىنى دوكىمازو)
مەشىق قىلىنغان ھېسسىيات ئالدى بىلەن سىنايدۇ ۋە ئاندىن ياخشى بولغىنىنى چىڭ تۇتىدۇ؛ ھەم سىنالغاندا يامان دەپ تېپىلغان ھەرقانداق
(.نەرسە، ھەتتا پەقەت شۇنداق كۆرۈنگىنىنىڭ ئۆزىمۇ، چەتكە قاقىلىدۇ

E. سىلەرنىڭ رەبگە بولغان ئىتائەتمەنلىكىڭلاردىن ھەممەيلەن خەۋەر تاپتى. شۇڭا ئەھۋالىڭلاردىن شادلىنىمەن؛ شۇنداقتىمۇ، ياخشى ئىشلار رىملىقلارغا 16:19
[⚑ G2556 kakos] .جەھەتتە ئاقىل بولۇشۇڭلارنى، يامان ئىشلارغا نىسبەتەن نادان بولۇشۇڭلارنى خالايمەن [G185 akeraios ⚑]

[G18 agathos ⚑] [G4680 sophos ⚑]

YAXSHILIQQA DANA + YAMANLIQTA NAÍV BOLUNGLAR.

ئارىلاشمىغان دېگەن مەنىدە. يىلان يامانلىقنى بىلىش ئارقىلىق :akeraios (G185, sada) مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — »سادا« دېگىنى)
دانالىق ۋەدە قىلغانىدى؛ خۇدا بولسا تېخىمۇ ياخشى بىر دانالىق بېرىدۇ — ياخشىلىققا نىسبەتەن دانا، يامانلىققا نىسبەتەن سادا بولۇش. لېكىن
(.يامانلىقتا بالىلاردەك بولۇڭلار؛ چۈشىنىشتە بولسا يېتىلگەن بولۇڭلار )كورىنتلىقلارغا 1-مەكتۇپ 14:20(

V. ƢALIP KEL (G3528 NIKAO) — MESIHTE YEXILLIK YAMANLIQNI YUTUP KETIDU

A. روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 10:38 ↗ read this in your Bible

.ئەيسا مېھىر-شەپقەت قىلىپ يۈرەتتى → شەيتاننىڭ زۇلمىگە ئۇچرىغانلارنىڭ ھەممىسىنى ساقايتاتتى

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ياخشىلىق بىلەن يامانلىق مۇشۇ يەردە بىر جايدا ئۇچرىشىدۇ، ھەم ياخشىلىق ھەر بىر ئۇچرىشىشتا غالىب)
كېلىدۇ: ئۇ زۇلۇم ئاستىدا قالغانلارنىڭ ھەممىسىنى ساقايتتى. خۇدانىڭ ئوغلىنىڭ ئايان بولۇشىنىڭ مەقسىتى شۇ ئىدى — ئىبلىسنىڭ
(.ئىشلىرىنى يوقىتىش ئۈچۈن )يۇھاننانىڭ 1-خېتى 3:8(

B. ئى سۆيۈملۈك دوستۇم، يامانلىقتىن ئەمەس، ياخشىلىقتىن ئۈلگە ئالغىن. ياخشىلىق قىلغۇچى خۇدادىندۇر. يامانلىق قىلغۇچى خۇدانى ھېچ يۇھاننا »3« 1:11
[⚑ G2554 kakopoieo] .كۆرمىگەندۇر [G15 agathopoieo ⚑] [G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑]

[G3401 mimeomai ⚑]

YAMANLIQQA ئەگەشمە + ياخشىلىققا ئەگەش → ياخشىلىق قىلغۇچى خۇدادىندۇر.

C. يامانلىقتىن ئۆزىنى تارتىپ، گۈزەل ئەمەللەرنى قىلىپ يۈرسۇن؛ ئامان-خاتىرجەملىكنى ئىزدەپ، ئۇنى قوغلاپ يۈرسۇن .پېترۇس »1« 3:11
[G1377 dioko ⚑] [G1515 eirene ⚑] [G2212 zeteo ⚑] [G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑]

[G1578 ekklino ⚑]

.يامانلىقتىن يىراقلاش + ياخشىلىق قىلىش → تىنچلىقنى ئىزدەش ۋە ئۇنى قوغلاش



مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — بۇلار زەبۇر 34:14 نىڭ دەل-دەل سۆزلىرى، پېترۇس تەرىپىدىن مۇساپىرلارغا قايتىدىن يېزىلغان. ئىككى ئەھدە،)
(.بىر ئاۋاز

D. يامانلىق ئالدىدا باش ئەگمەڭلار، بەلكى يامانلىقنى ياخشىلىق بىلەن يېڭىڭلار [⚑ G18 agathos] .رىملىقلارغا 12:21 [G3528 nikao ⚑]

[G2556 kakos ⚑] [G3528 nikao ⚑]

.يامانلىق ئالدىدا باش ئەگمەڭلار → بەلكى يامانلىقنى ياخشىلىق بىلەن يېڭىڭلار

يېڭىۋالماق، غەلىبىگە ئېرىشمەك. يامانلىققا پەقەت رەت جاۋابى بېرىلىپلا :(غەلىبە قىلماق ,G3528) nikao — مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم)
قالماي؛ ئۇ چوقۇم يېڭىۋېلىنىشى كېرەك، ۋە بۇنىڭ قوراللىرى ياخشىلىقتۇر. ئوخشاش سۆزنىڭ كېيىن نەدە ئىشلىتىلگىنىگە دىققەت قىلىڭ:
ھاياتلىق دەرىخىدىن يېيىش ھوقۇقى بېرىلىدۇ )ۋەھىي 2:7(. ئۇ ئۆلۈمنى مەڭگۈگە يۇتۇپ، غەلىبە قىلىدۇ )يەشايا — nikao — غەلىبە قىلغۇچىغا
)25:8.)

ئىككى ئېغىز — يامانلىقتىن يىراقلىشىڭلار، ياخشىلىق قىلىڭلار، ئىككى ياكى ئۈچ گۇۋاھچىنىڭ ئېغىزىدا بېكىتىلىدۇ

ھايات ياشاش ئۈچۈن يامانلىقنى ئەمەس، مېھرىبانلىق-ياخشىلىقنى ئىزدەڭلار؛ شۇنداق بولغاندا سىلەر دېگىنىڭلاردەك، ساماۋى قوشۇنلارنىڭ ئاموس 5:14
[⚑ H2421 chayah] .سەردارى بولغان پەرۋەردىگار ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە بولىدۇ [H7451 ra ⚑] [H2896 towb ⚑]

[H1875 darash ⚑]

.ياخشىلىقنى ئىزدەڭلار، يامانلىقنى ئەمەس → شۇنداق قىلساڭلار ياشايسىلەر + پەرۋەردىگار سىلەر بىلەن بىللە بولىدۇ

يامانلىقتىن نەپرەتلىنىڭلار، مېھرىبانلىق-ياخشىلىقنى سۆيۈڭلار، شەھەر دەرۋازىسىدا ئادالەتنى ئورنىتىڭلار؛ شۇنداق قىلغاندا پەرۋەردىگار، ئاموس 5:15
[⚑ H4941 mishpat] .ساماۋى قوشۇنلارنىڭ سەردارى بولغان خۇدا بەلكىم يۈسۈپنىڭ قالدىسىغا شاپائەت كۆرسىتەر [H3322 yatsag ⚑]

[H2896 towb ⚑] [H157 ahab ⚑] [H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑]

يامانلىقتىن نەپرەتلىنىڭلار + مېھرىبانلىق-ياخشىلىقنى سۆيۈڭلار

ס ئامان-خاتىرجەملىكنى ئىزدەپ، ئۇنى قوغلاپ يۈر [⚑ H7291 radaph] .زەبۇر 34:14 [H7965 shalom ⚑] [H1245 baqash ⚑]

[H2896 towb ⚑] [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

YAMANLIQTIN AYRILغىن + ياخشىلىق قىلغىن.

مېھىر-مۇھەببىتىڭلار ساختا بولمىسۇن؛ رەزىللىكتىن نەپرەتلىنىڭلار، ياخشىلىققا چىڭ باغلىنىڭلار؛ رىملىقلارغا 12:9 [G18 agathos ⚑]

[G2853 kollao ⚑] [G4190 poneros ⚑] [G655 apostygeo ⚑] [G505 anypokritos ⚑] [G26 agape ⚑]

.رەزىللىكتىن نەپرەتلىنىڭلار + ياخشىلىققا چىڭ باغلىنىڭلار

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — تىكوئادىن كېلگەن بىر پادىچى )ئاموس 7:14(، ئىسرائىلنىڭ بىر پادىشاسى ۋە ئەللەرگە ئەۋەتىلگەن بىر)
روسۇل. ئىككى ياكى ئۈچ گۇۋاھچىنىڭ ئاغزىدا ھەربىر سۆز مۇستەھكەم بولىدۇ )كورىنتلىقلارغا 2-خەت 13:1(، ۋە ئۈچ تال ئىپلىكتىن ئېشىلگەن
تانا تېز ئۇزۇلمايدۇ )ھېكمەتلەر 4:12(. ئۈچ ئاغىز، ئىككى ئەھدە، بىر ئەمر: يامانلىقتىن يۈز ئۆرۈڭلار، ياخشىلىققا چىڭ يېپىشىڭلار — ۋە
(.ساختىلىقسىز مۇھەببەت بۇنى ئەمەلگە ئاشۇرىدۇ

سايە ۋە ئەمەلگە ئاشۇرۇلۇش

Shadow پەرۋەردىگار خۇدا ئايالغا: ــ بۇ نېمە قىلغىنىڭ؟ ــ دېدى. ئايال جاۋاب بېرىپ: ــ يىلان مېنى ئالداپ ئازدۇرسا، مەن يەپ يارىتىلىش 3:13
[⚑ H5377 nasha] .ساپتىمەن، ــ دېدى

.مەن يەپ ساپتىمەن، ــ دېدى

Fulfillment بىر ئادەمنىڭ بىر قېتىملىق ئىتائەتسىزلىكى ئارقىلىق نۇرغۇن كىشىلەر دەرۋەقە گۇناھكار قىلىنىپ بېكىتىلگەندەك، بىر رىملىقلارغا 5:19
[⚑ G5218 hypakoe] .ئادەمنىڭ بىر قېتىملىق ئىتائەتمەنلىكى بىلەنمۇ نۇرغۇن كىشىلەر ھەققانىي قىلىنىپ بېكىتىلىدۇ [G3876 parakoe ⚑]

بىر ئادەمنىڭ بىر قېتىملىق ئىتائەتسىزلىكى ئارقىلىق نۇرغۇن كىشىلەر دەرۋەقە گۇناھكار قىلىنىپ بېكىتىلگەندەك → بىر ئادەمنىڭ بىر قېتىملىق ئىتائەتمەنلىكى بىلەنمۇ نۇرغۇن كىشىلەر
.ھەققانىي قىلىنىپ بېكىتىلىدۇ

Fulfillment ئۇ ئۆزى بىزنىڭ گۇناھقا نىسبەتەن ئۆلۈپ، ھەققانىيلىققا نىسبەتەن ياشىشىمىز ئۈچۈن ياغاچ تۈۋرۈكتە گۇناھلىرىمىزنى پېترۇس »1« 2:24
[⚑ G2390 iaomai] .زىممىسىگە ئالدى؛ سىلەر ئۇنىڭ يارىلىرى بىلەن شىپا تاپتىڭلار [G3468 molops ⚑] [G3586 xylon ⚑]

[G399 anaphero ⚑]

.ئۇ ئۆزى بىزنىڭ گۇناھلىرىمىزنى ئۆز تېنىدە ياغاچ تۈۋرۈكتە زىممىسىگە ئالدى -- بىز ھەققانىيلىققا نىسبەتەن ياشىشىمىز ئۈچۈن

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — سايە: ئايال ئوچۇق ئېيتتى، يىلان مېنى ئالدىدى، مەن يېدىم. ئەمەلگە ئاشۇرۇلۇش: بىر ئادەمنىڭ)
ئىتائەتسىزلىكى بىلەن نۇرغۇن كىشىلەر گۇناھكار قىلىندى، لېكىن بىرىنىڭ ئىتائەتمەنلىكى بىلەن نۇرغۇن كىشىلەر ھەققانىي قىلىنىدۇ — ۋە شۇ
ئىتائەتمەن زات بىزنىڭ گۇناھلىرىمىزنى ئۆز تېنىدە دەرەخ ئۈستىدە كۆتۈردى، بىز گۇناھقا نىسبەتەن ئۆلگەن بولۇپ، ھەققانىيلىققا ياشايلى دەپ.
(.باغدىكى ئالدىنىش كرېستتىكى ئىتائەتمەنلىك بىلەن يوققا چىقىرىلدى

ياپىلىش



قۇلىقى بارلار روھنىڭ جامائەتلەرگە دېگەنلىرىنى ئاڭلىسۇن! غەلىبە قىلغۇچىلارنى خۇدانىڭ جەننىتىنىڭ ئوتتۇرىسىدىكى ھاياتلىق دەرىخىنىڭ ۋەھىي 2:7
[⚑ G3857 paradeisos] .«مېۋىلىرىدىن يېيىشكە مۇيەسسەر قىلىمەن [G2222 zoe ⚑] [G3586 xylon ⚑] [G5315 phago ⚑]

[G3528 nikao ⚑]

GALIP KELGENLERGE → XUDANING JANNITINING OTTURISIDIKI HAYATLIQ DEREXINING MÉWISIDIN YÉYISHKE IJAZET
BÉRILIDU.

شەھەرنىڭ غول يولىنىڭ ئوتتۇرىسىدا ئېقىۋاتقانىدى. دەريانىڭ بۇ تەرىپىدە ۋە ئۇ تەرىپىدىمۇ ئون ئىككى خىل مېۋە بېرىدىغان، ھەر ئايدا ۋەھىي 22:2
[⚑ G1484 ethnos] .مېۋىلەيدىغان ھاياتلىق دەرىخى بار ئىدى؛ دەرەخنىڭ يوپۇرماقلىرى ئەللەرنىڭ شىپاسى ئۈچۈن ئىدى [G2322 therapeia ⚑]

[G2222 zoe ⚑] [G3586 xylon ⚑]

.ھاياتلىق دەرىخى → ھەر ئايدا مېۋىسىنى بېرىدۇ + يوپۇرماقلىرى ئەللەرنى ساقايتىش ئۈچۈندۇر

مېنىڭ شەخسىي پىكىرلىرىم — مانا پۈتۈن تەتقىقاتنى بىر نەپەستە ئېيتقاندا: باغنىڭ ئوتتۇرىسىدا ئىككى دەرەخ تۇراتتى. ئىنسان يالغان ئاۋازنى)
ئاڭلاپ، ياخشى بىلەن يامانلىقنى بىلىش ئىلمىنى خۇدادىن ئايرىم ھالدا ئالدى؛ شۇ كۈنى ئۆلۈم ئۇنىڭ ئۈستىگە چۈشتى. ئوغرىلانغان بىلىم
ئۇنىڭ قەلبىگە سىڭىپ كەتتى، ۋە بۇ ھاسىل بولغان قەلب ھەممە نەرسىدىن بەتتەر ئالدامچى، يامانلىق قىلىشقا ئۇستا بولۇپ، ئاخىرى
يامانلىقنى ياخشىلىق، ياخشىلىقنى يامانلىق دەپ ئاتىغانغا قەدەر باردى. لېكىن خۇدا ئىنساننى ئۇ تاللىغان دەرەخكە تاشلاپ قويمىدى. ئۇ ئۆز
سۆزىنى ئۇنىڭ ئالدىغا قويدى — يامانلىقنى رەت قىل، ياخشىلىقنى تاللا؛ يامانلىقتىن يىراقلاش، ياخشىلىق قىل — ۋە ئۇ قاتتىق يېمەكلىك
بەردى، شۇنداقكى ئىشلىتىش ئارقىلىق ھېس-تۇيغۇلار ئىككىسىنى پەرقلەندۈرۈشكە مەشىق قىلدۇرۇلسۇن. ئاندىن پاك قىزنىڭ بالىسى
كەلدى. ئۇ يامانلىقنى رەت قىلىپ، ياخشىلىقنى تاللىدى، ۋە ھەرگىز مەغلۇپ بولمىدى. ئۇ ياخشىلىق قىلىپ يۈردى، ۋە بىزنىڭ يامانلىقىمىزنى ئۆز
تېنىدە دەرەخ ئۈستىدە كۆتۈردى. شۇ دەرەخ ئارقىلىق، ئېدىندىن بۇيان تاقالغان ھايات دەرىخىگە بارىدىغان يول ئېچىلدى. ئىنسان يېيىش ئارقىلىق
يوقاتقان نەرسىنى، خۇدا يېيىش ئارقىلىق قايتىدىن بېرىدۇ: غەلىبە قىلغۇچىغا ئۇ ھايات دەرىخىدىن يېيىش ھوقۇقىنى بېرىدۇ. كىتابنىڭ بېشىدا بىر
دەرەخ قوغدىلىپ تۇرىدۇ؛ كىتابنىڭ ئاخىرىدا بىر دەرەخ غەلىبە قىلغان ھەربىر كىشىگە ئازاد تۇرىدۇ، ۋە ئۇنىڭ يوپۇرماقلىرى ئەللەرنى ساقايتىش
ئۈچۈندۇر. ياخشىلىق پەقەت يامانلىقتىن قاچىپ قالمىدى — ياخشىلىق ئۇنى يېڭىپ چىقتى. قۇلاقتىن باشلاڭ، سۆزنى چىڭ تۇتۇڭ، ۋە ئاخىردا
(.شۇ دەرەختىن يەڭ

مەشىق سىناقى

:يارىتىلىش 2:17 — چۈنكى ئۇنىڭدىن يېگەن كۈنۈڭدە جەزمەن .1
a) دانا بولۇش
b) ئۆلىسەن
c) خۇدالاردەك بولۇش

.يەشايا 7:15 — ياخشىلىقنى تاللاپ، يامانلىقنى رەت قىلىشنى بىلگۈچە ئۇ پىشلاق ۋە بال يەيدۇ .2
ياماننى رەت قىلىش، ياخشىنى تاللاش
b) яманنى تاللاش، ياخشىنى رەت قىلىش
c) قەلبتىكى ئويلارنى پەرقلەندۈرۈش

...ئاموس 5:14 — ھايات ياشاش ئۈچۈن يامانلىقنى ئەمەس، مېھرىبانلىق-ياخشىلىقنى ئىزدەڭلار؛ شۇنداق بولغاندا سىلەر .3
a) دەرۋازىدا تۇرۇش
b) قالدىسىغا شاپائەت كۆرسىتىش
ھايات ياشاش

:يەرەمىيا 17:9 — قەلب ھەممىدىن ئالدامچى، ۋە ئىنتايىن .4
a) رەزىل
b) ئەخمەق
c) ئاجىز

:ئىبرانىلارغا 5:14 — بىراق يېمەكلىك بولسا يېتىلگەنلەر، يەنى ئۆز ئاڭ-زېھىنلىرىنى نېمە ئۈچۈن يېتىلدۇرگەنلەر ئۈچۈندۇر .5
a) بىلىم
قوللىنىش
c) yash

:رىملىقلارغا 16:19 — سىلەرنىڭ ياخشى ئىشلار جەھەتتە ئاقىل بولۇشۇڭلارنى، شۇنداقلا .6

a) süküt

b) ئايرىۋېتىش
Sadde

:ۋەھىي 2:7 — غەلىبە قىلغۇچىغا مەن يېيىشكە نېمە بېرىمەن .7



a) yoshurun manna

ھاياتلىق دەرىخى
c) üzüm télining méwisi

JAWAB ACHQUCH: 1-b, 2-a, 3-c, 4-a, 5-b, 6-c, 7-b

قوللانمىنىڭ بۇلىنىش شەكلى

سايە قانداق يوروقلۇق ئېلىپ كېلىدۇ: باغدا ئىككى دەرەخ بار ئىدى. بىلىم دەرىخى سەبەبىدىن ئۆلۈم كەلدى؛ كرېست دەرىخىدە ئۆلۈم ئېلىپ كېتىلدى، ھايات دەرىخى ئېچىق تۇرىدۇ. بىرىنچى
.دەرەخنى كۆرۈش بىزگە ئاخىرقى دەرەخنىڭ قانچىلىك ياخشى ئىكەنلىكىنى كۆرۈشكە ياردەم بېرىدۇ )يارىتىلىش 2:9 → 1-پېترۇس 2:24 → ۋەھىي 2:7(

YENGI EHDINING OXSHASH SÖZNI QANDAQ DAVAL QILIWATQANLIQI: PETRUS MUSAPIRLARGHA DEL DAWUT NAXSHIGHA
ÉYTQAN SÖZLERNI YAZIDU — YAMANLIQTIN YIRAQLASHQIN, YAXSHILIQ QILGHIN (ZEBUR 34:14 → 1-PETRUS 3:11). BU
EMR HERGIZ ÖZGIRMIDI. LÉKIN YENGI EHDE KÜCH-QUDRETNI QOSHIDU, CHÜNKI XUDA NASARETLIK EYSANI MESIH QILIP
TIKLIDI, U BOLSA YAXSHILIQ QILIP YÜRDI (ROSULLARNING PAALIYETLIRI 10:38).

بۇ خاتا ئاڭلاشنى بىلدۈرىدۇ؛ "ئىتائەت" بولسا ،PARAKOE (G3876, ITAETSIZLIK) — "سۆزلەرنىڭ قانچىلىك ئەھمىيەتلىك ئىكەنلىكى: رىملىقلار 5:19دىكى "ئىتائەتسىزلىك
HYPAKOE (G5218, ITAET)، بويسۇنۇشقا ئېلىپ بارىدىغان ئاڭلاشنى بىلدۈرىدۇ. يىقىلىش قۇلاقتىن كىرگەن، ئىشەنچ-ئېتىقادمۇ شۇنداق كىرىدۇ )رىملىقلار 10:17(. 1-پادىشاھلار
.(ئاڭلاش ,H8085) 3:9دىكى "چۈشىنىدىغان قەلب" ئىبرانىي تىلىدا ئاڭلايدىغان قەلب دېگەنلىكنى بىلدۈرىدۇ، شاما

BU YӘҺУДИЙ ВӘ ЯТ ӘЛЛИКЛӘРГӘ ҚАНДАҚ МУНАСИВӘТЛИК ЕКӘНЛИГИ: РАСУЛЛАР 10:38 КОРНИЛИЙ ДЕГӘН ЯТ
ӘЛЛИКНИҢ ӨЙИДӘ ҖАКАЛانҒАН ЕДИ. ВӘ ҺАЯТЛИҚ ДӘРИҒИНИҢ ЙОПУРМАҚЛИРИ ЭЛЛӘРНИ САҚАЙТИШ ҮЧҮНДУР
(ВӘҺИЙ 22:2). ҺӘР БИР ӘЛДӘ УНИҢДИН ҚОРҚИДИҒАН ВӘ ҺӘҚҚАНИЙЛИҚНИ ҚИЛИДИҒАН КИШИ УНИҢ АЛДИДА
ҚОБУЛ ҚИЛИНИДУ (РАСУЛЛАР 10:35).

بۇنىڭ سىزگە قانداق چېتىشلىقى بار: ھەممە نەرسىنى سىناپ كۆرۈڭلار؛ ياخشى بولغىنىنى چىڭ تۇتۇڭلار )تېسالونىكالىقلارغا 1-خەت 5:21(. ھېسسىياتلار كۆپ ئىشلىتىش بىلەن
.تەربىيىلىنىدۇ )ئىبرانىلارغا 5:14(. سۆزنىڭ پەقەت تىڭلىغۇچىسى بولماي، بەلكى ئۇنى ئادا قىلغۇچى بولۇڭلار )ياقۇپ 1:22(، شۇ چاغدا پەرق ئېتىش قابىلىيىتى ئۆسىدۇ

БУ МەڭГۈЛۈК ҮЧۈن نEMĀ مەنЦى بىلДۈرىدۇ: يېيىش بىلەن يوقالغان نەرسە يېنى يېيىش بىلەن قايتىدىن بېرىلىدۇ. غەلىبە قىلغۇچىغا ھايات دەرىخىدىن يېيىشكە ھوقۇق بېرىلىدۇ
.)ۋەھىي 2:7(. يامانلىقتىن يىراقلاش، ياخشىلىق قىلىش ۋە مەڭگۈ تۇرۇش )زەبۇر 37:27(

ЯЛҒАЧ ҚИЗИҚ ЙОЛ: ЗӘБУР 34ДӘ: «ТЕТИП БАҚ, ПӘРВӘРДИГАРНИҢ МЕҺРИБАН ЕКӘНЛИГИНИ КӨР» (ЗӘБУР 34:8)
ДЕЙИЛГӘНДИН КЕЙИН, «ЯМАНЛИҚТИН ЧЕКИНИП, ЯХШИЛИҚ ҚИЛ» (ЗӘБУР 34:14) ДЕЙИЛИДУ. ЯХШИЛИҚНИ ТЕТИП
БАҚКАН АҒИЗ ЯМАНЛИҚҚА ҚАРАТА ЙЕҢИ БИР ҺӨКҮМ ЧИҚАРҒУЧИҒА ЕГӘ БОЛИДУ. ПҮТКҮЛ КИТАП БОЙЛАП
ЙЕЙИШНИ КҮЗИТИП МАҢАЙЛИ: ЯРИТИЛИШ 3:12 → ЗӘБУР 34:8 → ЙОҺАННА 6:51 → ВӘҺИЙ 2:7.

مۇمكىن بولغان ئاشكارىلانما: ئۇ بىزنىڭ گۇناھلىرىمىزنى ئۈستىگە ئارتقان دەرەخ )1-پېترۇس 2:24( بىلەن ھايات دەرىخى )ۋەھىي 2:7؛ 22

QUTQUZULUSH ئۈچۈن سىز نېمە قىلىشىڭىز كېرەك؟

مەن قۇتقۇزۇلۇش ئۈچۈن نېمە قىلىشىم كېرەك" دېگەن مۇقەددەس كىتاب تەتقىقاتىمىزغا قاراڭ"
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